
 



I l  design vive nell ’armonia tra funzionalità ed 

estetica,  e in nessun altro complemento d’arre-

do questo binomio è così  importante come nel 

divano moderno.  Simbolo di  conviviali tà ,  re-

lax e accoglienza,  i l  divano diventa l ’elemento 

centrale della zona l iving.  Febal Casa propone 

una collezione di  divani dall ’elegante design, 

capaci  di  valorizzare gli  spazi  grazie al la loro 

unicità e al la cura artigianale dei  dettagli .  Ogni 

divano della collezione è frutto di  una ricerca 

estetica accurata e di  una lavorazione sartoria-

le ,  per garantire i l  massimo comfort e un’espe-

rienza d’uso unica.
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Design l ives in harmony between form and fun-

ction,  and never has this pairing been so im-

portant as it  is  today in the modern sofa.  A 

symbol of  sociabil ity,  relaxation and warmth, 

the sofa becomes the feature item of the l iving 

area.  Febal Casa proposes a collection of  sofas 

distinguished by their elegant design,  adding 

character to any room thanks to their unique 

style and handcrafted attention to detail .  Every 

sofa in the collection is the product of  painsta-

king aesthetic research and skil led craftsman-

ship,  ensuring maximum comfort and a genui-

nely unique user experience.
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LOUVRE è un divano dalla forte personalità e particolarmente versatile. 
Grazie alla varietà di elementi è possibile realizzare delle composizioni dal 
carattere trasversale che si inseriscono con eleganza discreta nell’ambiente.

LOUVRE

LOUVRE is a particularly versatile sofa with a strong personality. The dif-
ferent elements can be combined to create ever new compositions with 
a cross-cutting nature, discreetly and elegantly blending into the room.
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I vari moduli dialogano tra loro e si completano a vicenda per fornire una soluzione completa e adattabile 
alle diverse esigenze. 

The various modules interact and complement each other, creating complete and flexible solutions that cater 
to different needs. 

LOUVRE
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Le linee pulite e squadrate, tipiche del design contemporaneo, conferiscono al divano un aspetto elegante 
e raffinato.

The clean, square lines, characteristic of contemporary design, lend the sofa an air of elegance and sophisti-
cation.
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Grazie alle sue imbottiture morbide LOUVRE offre una piacevole sensazione di calda accoglienza e di av-
volgente morbidezza. 

LOUVRE’s signature plush cushioning creates a pleasant sensation of cosy warmth and enveloping softness.

La forma particolare del modulo angolare garantisce un’ottimizzazione dello spazio di seduta. 

The unusual shape of the corner module guarantees optimised seating space. 

LOUVRE
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LOUVRE
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LOUVRE è estremamente versatile, sia a livello compositivo che nella scelta e abbinamento dei materiali. 
Il pouf trapuntato permette di creare piacevoli contrasti aggiungendo valore estetico al divano.

LOUVRE is extremely versatile both in its modularity and in the choice and combination of materials. The 
quilted pouffe creates pleasant contrasts while adding to the appeal of the sofa.

LOUVRE
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Un sistema di  sedute caratterizzato dalla leggerezza delle linee e delle proporzioni, senza rinunciare al 
comfort. LOUVRE è accogliente, raffinato ed informale al tempo stesso.

A seating system characterised by airy lines and proportions, without compromising on comfort. LOUVRE is 
welcoming, sophisticated and informal at the same time.
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L’elemento chaise longue, ampio e morbido, è in grado di esaudire ogni desiderio di relax.Rifinito con maestria su ogni lato, il divano LOUVRE si elegge a protagonista del soggiorno, manifestando 
una decisa propensione nell’essere collocato al centro di una stanza.

LOUVRE

The plush, spacious chaise longue can accommodate any desire for relaxation.
Featuring expert tailoring on all sides, the LOUVRE sofa announces its intention to be placed in the centre of 
the room, becoming the focal point of the living area.
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LOUVRE

COMPOSIZIONE 01 / COMPOSITION 01
Rivestimento divano in tessuto Mirabella Grey 
Sofa covering in Mirabella Grey fabric

01 CHAISE LONGUE SX / CHAISE LONGUE LH 

L 140 P 185 H 87 cm / W 140 D 185 H 87 cm 

02 ELEMENTO 180 SENZA BRACCIOLI / 180 ELEMENT WITHOUT ARMRESTS 

L 180 P 105 H 87 cm  / W 180 D 105 H 87 cm

03 ANGOLO TRAPEZOIDALE 105X105 / TRAPEZOIDAL CORNER 105X105

L 163 P 163 H 87 cm / W 163 D 163 H 87 cm

04 ELEMENTO 180 BRACCIOLO DX /  180 ELEMENT ARMREST RH

L 200 P 105 H 87 cm / W 200 D 105 H 87 cm

05 DIALOGO COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L 120 P 62 H 32 cm / W 120 D 62 H 32 cm

COMPOSIZIONE 02 / COMPOSITION 02
Rivestimento divano in tessuto Jolie White e pelle Buenos Aires Olive
Sofa covering in Jolie White fabric and Buenos Aires Olive leather

01 ELEMENTO 140 BRACCIOLO SX / 140 ELEMENT ARMREST LH

L 160 P 105 H 87 cm / W 160 D 105 H 87 cm

02 ELEMENTO 120 SENZA BRACCIOLI / 120 ELEMENT WITHOUT ARMRESTS

L 120 P 105 H 87 cm / W 120 D 105 H 87 cm

03 POUF SEDUTA TRAPUNTATA / 03 QUILTED SEAT POUFFE

L 103 P 103 H 43 cm / W 103 D 103 H 43 cm

04 CHAISE LONGUE DX / CHAISE LONGUE RH

L 140 P 185 H 87 cm / W 140 D 185 H 87 cm

05 SERIF COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L 100 P 100 H 40 cm / W 100 D 100 H 40 cm

06 SERIF COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L 90 P 60 H 30 cm / W 90 D 60 H 30 cm
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NAVIGLI
Progettate secondo un concept di alta aggregabilità e di massimo comfort, le 
sedute hanno una cuscinatura unica. Schienali e sedute dall’effetto soft ren-
dono NAVIGLI il divano perfetto per disegnare le aree living giocando con 
composizioni inedite e fortemente personali.

Designed with a focus on high modularity and maximum comfort, the seats fea-
ture unique cushioning. NAVIGLI’S plush backrests and seats make it the ideal 
sofa for experimenting with unique and personal compositions in living areas.
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Caratterizzato da grandi elementi con ampie profondità e una trapuntatura regolare, il divano NAVIGLI 
regala una piacevole sensazione di accoglienza e comfort.

NAVIGLI

Distinguished by large elements, generous depth, and consistent quilting, the NAVIGLI sofa creates an inviting 
sense of cosiness and comfort.
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Il meccanismo indipendente nei movimenti consente di scegliere la posizione  dello schienale.

A separate mechanism allows the backrest to be adjusted into the desired position.



40 41



43

La possibilità di muovere gli schienali permette di massimizzare il comfort e la versatilità. Le forme generose della struttura e del bracciolo trasmettono l’idea di un’invitante isola di relax.

NAVIGLI

The adjustable backrests maximise comfort and versatility. The generous forms of the structure and armrest convey the idea of an idyllic, relaxing oasis.
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La forma ergonomica dello schienale contiene in sé tutte le risposte alle richieste di comfort, includendo un
comodo poggiareni.

NAVIGLI

The ergonomic shape of the backrest holds the answers to every request for comfort, including snug back 
cushions.
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L’ elemento pouf è fortemente versatile e trova all’ interno del living diverse utilità.

The pouffe element is highly versatile and proposes various uses within the living area.
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Il bracciolo è stato progettato con cura per garantire praticità in ogni situazione. La sua altezza ridotta e lo 
spessore generoso regalano un’esperienza  impareggiabile.

NAVIGLI è previsto nella duplice versione con o senza bracciolo, adattandosi così a soluzioni estetiche e 
funzionali differenti.

NAVIGLI

The armrest has been meticulously designed to ensure practicality in every situation. Its low height and gen-
erous thickness offer an unrivalled experience.

NAVIGLI is available in two versions, with or without armrest, thus seamlessly adapting to different styles 
and needs.
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COMPOSIZIONE 01 / COMPOSITION 01
Rivestimento divano in tessuto Jolie Turquoise
Sofa covering in Jolie Turquoise fabric

01 CHAISE LONGUE SX / CHAISE LONGUE LH

L 144 P 169 H 70 cm / W 144 D 169 H 70 cm

02 POLTRONA TERMINALE DX / ARMCHAIR END ELEMENT RH

L 142 P 113 H 70 cm / W 142 D 113 H 70 cm

03 POLTRONA TERMINALE SX / ARMCHAIR END ELEMENT LH

L 142 P 113 H 70 cm  / W 142 D 113 H 70 cm

 04 POLTRONA TERMINALE DX / ARMCHAIR END ELEMENT RH

L 142 P 113 H 70 cm / W 142 D 113 H 70 cm

05 POUF / POUFFE

L 68 P 68 H 38 cm / W 68 D 68 H 38 cm

06 POUF / POUFFE 

L 68 P 68 H 38 cm / W 68 D 68 H 38 cm

07 SUN COFFEE TABLE / COFFEE TABLE 

L / P 95 H 31 cm / W / D 95 H 31 cm

NAVIGLI

COMPOSIZIONE 02 / COMPOSITION 02
Rivestimento divano in tessuto Tecno Mud / poltrona in pelle Gold Antracite
Sofa covering in Tecno Mud fabric / armchair in Gold Antracite leather

01 CHAISE LONGUE SX / CHAISE LONGUE LH

L 144 P 169 H 70 cm / W 144 D 169 H 70 cm

02 POLTRONA SENZA BRACCIOLI / ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS

L 70 P 113 H 70 cm / W 70 D 113 H 70 cm

03 POLTRONA TERMINALE DX / ARMCHAIR END ELEMENT RH

L 142 P 113 H 70 cm / W 142 D 113 H 70 cm 

04 POUF MAXI / MAXI POUFFE

L 105 P 68 H 38 cm / W 105 D 68 H 38 cm

05 BEVERLY POLTRONA / ARMCHAIR

L 68 P 78 H 74 cm / W 68 D 78 H 74 cm

06 SERIF COFFEE TABLE / COFFEE TABLE 

L 90 P 60 H 30 cm / W 90 D 60 H 30 cm

07 SERIF COFFEE TABLE / COFFEE TABLE 

L 120 P 60 H 40 cm / W 120 D 60 H 40 cm

08 SUN COFFEE TABLE / COFFEE TABLE 

L / P 95 H 18 cm / W / D 95 H 18 cm

09 NEWMAN COFFEE TABLE / COFFEE TABLE 

L / P 70 H 35 cm / W / D 70 H 35 cm
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Un divano eclettico capace di intercettare più target di gusto. L’imbottitura 
dei cuscini e delle sedute è particolarmente morbida per creare un piacevole 
contrasto con il rigore del design  minimale e contemporaneo.

RIBERA

An eclectic sofa that intercepts multiple styles. The cushioning and seat padding 
is remarkably soft, creating a pleasant contrast with the clean-cut minimalist 
and contemporary style.
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Le sedute curve e morbide generano un disegno sinuoso che esprime il segno distintivo del divano RIBERA.

RIBERA

The curvy and plush seats outline a sinuous design, expressing the signature trait of the RIBERA sofa.
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La grazia dell’elemento pouf e la sua poliedrica funzionalità consentono un utilizzo indipendente, ma
anche in adiacenza ad altri moduli.

The graceful pouffe element can be used either alone or together with other modules, thanks to its multifaceted 
functionality.
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L’elemento chaise longue permette di completare le composizioni con un invito al relax. La base è sollevata da terra conferendo così leggerezza ai volumi sospesi. I piedi sono disponibili in metallo 
nero opaco e metallo cromato.

RIBERA

The chaise longue element rounds out the composition with an invitation to relax.
The base is raised off the floor to give the suspended volumes a sense of lightness. The feet are available in matt 
black and chrome-plated metal.
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RIBERA
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La rigorosità e il razionalismo delle linee si contrappongono alla morbidezza e alla comodità delle sedute, 
creando un contrasto armonioso e affascinante.

RIBERA

The clean and rational lines are juxtaposed with the softness and comfort of the seating, creating a harmoni-
ous and captivating contrast.
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Le linee sottili e dinamiche degli schienali del divano RIBERA lo rendono adatto anche all’utilizzo a centro 
stanza, creando un effetto visivo che lo rende piacevole da osservare da qualsiasi angolazione.

The thin and dynamic contours of the RIBERA sofa backrests make it ideal for use in the centre of the room, 
creating a high visual impact and aesthetic statement from every angle.
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Le cuciture a contrasto enfatizzano il design del divano, creando linee più decise e dettagliate. Il supporto supplementare del cuscino poggiatesta aumenta il senso di comfort e relax.

RIBERA

The contrast stitching highlights the sofa’s design, enriching the profile with boldness and detail. The extra headrest cushion support heightens the sense of comfort and relaxation.
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RIBERA

COMPOSIZIONE 01 / COMPOSITION 01
Rivestimento divano in tessuto Medici Silver / poltrona in tessuto Passirio Zinc
Sofa covering in Medici Silver fabric / armchair in Passirio Zinc fabric

01 CHAISE LONGUE SX / CHAISE LONGUE LH

L 130 P 162 H 85 cm / W 130 D 162 H 85 cm

02 DIVANO 3 POSTI DX / 3-SEATER SOFA RH

L 215 P 100 H 85 cm / W 215 D 100 H 85 cm

03 DIVANO 3 POSTI / 3-SEATER SOFA

L 252 P 100 H 85 cm / W 252 D 100 H 85 cm

04 POUF / POUFFE

L 90 P 70 H 47 cm / W 90 D 70 H 47 cm

05 VILLAGE POLTRONA / ARMCHAIR

L 65 P 66 H 72 cm / W 65 D 66 H 72 cm

06 OTTAWA COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L / P 45 H 42 cm / W / D 45 H 42 cm

07 OTTAWA COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L / P 70 H 37 cm / W / D 70 H 37 cm

COMPOSIZIONE 02 / COMPOSITION 02
Rivestimento divano in pelle Eagle Camel
Sofa covering in Eagle Camel leather

01 ANGOLO 2 POSTI TERMINALE SX / CORNER 2-SEATER END ELEMENT LH

L 235 P 100 H 85 cm / W 235 D 100 H 85 cm

02 DIVANO 3 POSTI DX / 3-SEATER SOFA RH

L 215 P 100 H 85 cm / W 215 D 100 H 85 cm

03 STAR COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L 120 P 70 H 31 cm / W 120 D 70 H 31 cm
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SPRING regala al primo sguardo una piacevole sensazione di calda accoglien-
za. La precisione delle cuciture in rilievo, che corrono lungo i profili del diva-
no, ne definiscono il disegno e ne sottolineano le forme avvolgenti.

SPRING

With SPRING comes the pleasant sensation of a warm embrace. The precision of 
the embossed stitching running along the sofa’s profiles outlines the design and 
highlights the enveloping forms.
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La particolare inclinazione degli schienali contribuisce a mantenere una posizione seduta più rilassante ed 
ergonomicamente corretta.

SPRING

The special inclination of the backrests facilitates a more ergonomically correct and relaxed sitting posture.
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Lo schienale inclinato è stato disegnato per soddisfare l’idea di comfort. Con l’uso di un’elegante piega oriz-
zontale crea un poggiareni integrato.

The tilted backrest is designed to satisfy the idea of comfort. An elegant horizontal fold creates an integrated 
lower back support.
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Dal retro lo schienale si inserisce nel cuscino di seduta mostrando le sue sinuose cuciture. Il morbido bracciolo si appoggia al cuscino di seduta avvolgendolo, così come il divano SPRING è in grado 
di fare con l’ospite che accoglie.

SPRING

At the back, the backrest slips into the seat cushion, showing off its sinuous stitching.
The soft armrest sits on the seat cushion, snugly embracing it just as the SPRING sofa does with its guests.
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SPRING
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Il fianco laterale svela attraverso le cuciture l’andamento curvilineo della piega dello schienale.

The side panel reveals the curvilinear development of the fold in the backrest through the stitching.
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L’elemento chaise longue rompe la composizione lineare con la sua generosa profondità e crea una comoda 
isola di relax.

SPRING

The chaise longue element breaks up the linear composition with its generous depth, creating a comfortable 
island of relaxation.
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Il massimo del relax è garantito dall’ergonomia del cuscino terminale. La componibilità del divano SPRING risulta maggiormente discreta grazie al sistema di collegamento a
scomparsa.

SPRING

The height of relaxation is guaranteed by the ergonomics of the end cushion.
The modularity of the SPRING sofa is made even more discreet thanks to the hidden connecting system.
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COMPOSIZIONE 01 / COMPOSITION 01
Rivestimento divano in tessuto Colonna Taupe
Sofa covering in Colonna Taupe fabric

01 POLTRONA MAX BRACCIOLO SX / MAX ARMCHAIR ARMREST LH

L 120 P 122 H 80 cm / W 120 D 122 H 80 cm

02 POLTRONA SENZA BRACCIOLI / ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS

L 75 P 122 H 80 cm / W 75 D 122 H 80 cm

03 ANGOLO / CORNER

L 122 P 122 H 80 cm / W 122 D 122 H 80 cm

04 POLTRONA SENZA BRACCIOLI / ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS

L 75 P 122 H 80 cm / W 75 D 122 H 80 cm

05 POLTRONA MAX TERMINALE DX / MAX ARMCHAIR END ELEMENT RH

L 145 P 122 H 80 cm / W 145 D 122 H 80 cm

06 SUN COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L / P 95 H 31 cm / W / D 95 H 31 cm

07 SUN COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L / P 95 H 18 cm / W / D 95 H 18 cm

SPRING

COMPOSIZIONE 02 / COMPOSITION 02
Rivestimento divano in pelle Buenos Aires Grey / poltrona in tessuto Cristal Grey
Sofa covering in Buenos Aires Grey leather / armchair in Cristal Grey fabric

01 POLTRONA MAX BRACCIOLO SX / MAX ARMCHAIR ARMREST LH

L 120 P 122 H 80 cm / W 120 D 122 H 80 cm

02 POLTRONA SENZA BRACCIOLI / ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS

L 75 P 122 H 80 cm / W 75 D 122 H 80 cm

03 CHAISE LONGUE DX / CHAISE LONGUE RH

L 120 P 186 H 80 cm / W 120 D 186 H 80 cm

04 REGENT POLTRONA / ARMCHAIR

L 72 P 79 H 75 cm / W 72 D 79 H 75 cm

05 STAR COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L 120 P 70 H 18 cm / W 120 D 70 H 18 cm
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MIDTOWN
MIDTOWN è un divano le cui impunture ne accentuano il forte carattere grafi-
co, creando un effetto visivo unico e al tempo stesso moderno.

MIDTOWN is a sofa whose stitching accentuates its strong graphic nature, cre-
ating a unique yet modern visual effect.
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Il modulo penisola si presenta come la versione estesa di una chaise longue per offrire utilizzi singoli o 
spunti compositivi.

MIDTOWN

The peninsula module is presented as an extended version of a chaise longue, open to independent use or 
compositional creativity.
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Gli schienali rinforzati con l’apporto dei cuscini di schienale offrono un appoggio comodo e confortevole.

The backrests with cushioning for added strength offer a comfortable and relaxing support.
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Il bracciolo basso e largo fornisce una maggiore ergonomia del divano ed una maggiore libertà di seduta. Gli elementi terminali culminano all’estremità senza schienale rendendo la struttura esteticamente leggera.

MIDTOWN

The low and wide armrest enhances the ergonomics of the sofa and offers greater seating freedom. The end elements culminate at the backless end, giving the structure a distinctly airy feel.
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Il disegno trapuntato definisce l’estetica del divano MIDTOWN e ne scandisce il ritmo.

The quilted design defines the look of the MIDTOWN sofa, carefully articulating its rhythm.

MIDTOWN
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Lo schienale angolare unico rende la struttura solida e resistente. I cuscini poggiareni opzionali completano le composizioni creando una seduta morbida e piacevole.

MIDTOWN

The unique corner backrest lends the structure additional strength and resistance. The optional lower back cushions round out the compositions, creating plush and pleasant seating.
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Il divano MIDTOWN consente l’utilizzo di tutti i tessuti disponibili nella lavorazione trapuntata che lo ca-
ratterizza.

All available fabrics can be used for the quilted design distinguishing the MIDTOWN sofa.
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MIDTOWN

COMPOSIZIONE 02 / COMPOSITION 02
Rivestimento divano in tessuto Cavaliere Silver
Sofa covering in Cavaliere Silver fabric

01 ANGOLO 2 POSTI TERMINALE SX / CORNER 2-SEATER END ELEMENT LH

L 231 P 102 H 89 cm / W 231 D 102 H 89 cm

02 DIVANO 3 POSTI DX / 3-SEATER SOFA RH

L 214 P 102 H 89 cm / W 214 D 102 H 89 cm

03 POUF / POUFFE

L 94 P 78 H 46 cm / W 94 D 78 H 46 cm

04 OTTAWA COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L / P 45 H 42 / W / D 45 H 42

05 OTTAWA COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L / P 45 H 42 / W / D 45 H 42

COMPOSIZIONE 01 / COMPOSITION 01
Rivestimento divano in tessuto Roma Antarctica
Sofa covering in Roma Antarctica fabric

01 PENISOLA DX / PENINSULA RH

L 193 P 102 H 89 cm / W 193 D 102 H 89 cm

02 DIVANO 2 POSTI MAX / MAX 2-SEATER SOFA

L 232 P 102 H 89 cm / W 232 D 102 H 89 cm

03 SUN COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L / P 95 H 31 cm / W / D 95 H 31 cm

04 SUN COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L / P 95 H 18 cm / W / D 95 H 18 cm
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DOWNTOWN
Un sistema di sedute caratterizzato da un appeal accogliente e sofisticato. L’ag-
gregazione di volumi generosi ma rigorosi, che disegnano linee orizzontali 
marcate, suggerisce un’attenzione particolare al comfort e alla funzionalità 
delle sedute. 

A seating system with a warm and sophisticated appeal. The combination of 
generous yet rigid volumes, creating distinctly horizontal lines, suggests a focus 
on seating comfort and practicality. 

136

SIGNATURE COLLECTION



138 139



140 141

La leggerezza dello spessore degli schienali e del bracciolo, contrapposta alla morbidezza della seduta, 
rende DOWNTOWN un divano di design dall’anima accogliente.

DOWNTOWN

The minimal thickness of the backrests and armrest, juxtaposed with the softness of the seating makes the 
DOWNTOWN sofa a stylish option with a homely spirit.



143

Le linee essenziali lo rendono un divano elegante e senza tempo.

The pared-back contours make for an elegant and timeless sofa.
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Le caratterizzanti sedute sono rifinite da una trapuntatura razionale che ne definisce l’estetica.Morbidissimi cuscini, posti in corrispondenza degli schienali e dei braccioli, rifiniscono e completano il
divano rendendolo estremamente avvolgente.

DOWNTOWN

Plush cushioning at the backrests and armrests finishes and rounds out the sofa, giving it a cosy and welcom-
ing feel.

The unique seating is finished with rational quilting for a truly distinctive look.
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Compattezza e sofficità si uniscono nel medesimo concetto di divano permettendone sia l’uso più formale
che quello di estremo relax.

DOWNTOWN

Compactness and softness are combined in a single sofa concept, making it perfect for formal occasions and 
moments of pure relaxation.
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Le sedute come grandi pouf esprimono comfort invitandoci a soffici momenti di relax.La virtuosa modularità esalta una poliedrica componibilità che rende DOWNTOWN un divano costante-
mente elegante al variare delle dimensioni.

DOWNTOWN

The seats, like large pouffes, are an expression of comfort, ushering in the promise of relaxation.
The virtuous modularity leads to original compositions, preserving the elegance of the DOWNTOWN sofa as 
its dimensions change.
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L’eclettica modularità del DOWNTOWN si rivela infinita e si estende anche all’opzionale modulo bracciolo.

DOWNTOWN’s eclectic modularity is shown to be infinite, extending even to the optional armrest module.
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COMPOSIZIONE 02 / COMPOSITION 02
Rivestimento divano in tessuto Mirabella Liver / poltrona in tessuto Queens Brown
Sofa covering in Mirabella Liver fabric / armchair in Queens Brown fabric

01 BRACCIOLO LUNGO / LONG ARMREST

L 41 P 149 H 56 cm / W 41 D 149 H 56 cm

02 CHAISE LONGUE SENZA BRACCIOLI / CHAISE LONGUE WITHOUT ARMRESTS

L 149 P 158 H 93 cm / W 149 D 158 H 93 cm

03 POLTRONA MAX SENZA BRACCIOLI / MAX ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS

L 149 P 107 H 93 cm / W 149 D 107 H 93 cm

04 ANGOLO / CORNER

L 107 P 107 H 93 cm / W 107 D 107 H 93 cm

05 POLTRONA SENZA BRACCIOLI / ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS

L 98 P 107 H 93 cm / W 98 D 107 H 93 cm

06 POUF / POUFFE

L 98 P 98 H 43 cm / W 98 D 98 H 43 cm

07 NEWMAN COFFEE TABLE / COFFEE TABLE 

L / P 45 H 48 cm / W / D 45 H 48 cm

COMPOSIZIONE 01 / COMPOSITION 01
Rivestimento divano in tessuto Jolie Taupe
Sofa covering in Jolie Taupe fabric

01 POUF MAXI E SUPPORTO SPALLIERA LIBERO / MAXI POUFFE AND FREE BACKREST SUPPORT

L 149 P 149 H 43/78 cm / W 149 D 149 H 43/78 cm

02 ANGOLO / CORNER

L 107 P 107 H 93 cm / W 107 D 107 H 93 cm

03 POLTRONA MAX SENZA BRACCIOLI / MAX ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS

L 149 P 107 H 93 cm / W 149 D 107 H 93 cm

04 ANGOLO / CORNER

L 107 P 107 H 93 cm / W 107 D 107 H 93 cm

05 POLTRONA MAX SENZA BRACCIOLI / MAX ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS

L 149 P 107 H 93 cm / W 149 D 107 H 93 cm

06 POLTRONA SENZA BRACCIOLI / ARMCHAIR WITHOUT ARMRESTS

L 98 P 107 H 93 cm / W 98 D 107 H 93 cm

07 MOON COFFEE TABLE / COFFEE TABLE 

L 82,7 P 81 H 18 cm / W 82.7 D 81 H 18 cm

DOWNTOWN

08 DIALOGO COFFEE TABLE / COFFEE TABLE 

L 100 P 100 H 32 / W 100 D 100 H 32 cm

09 REGENT POLTRONA / ARMCHAIR

L 72 P 79 H 75 cm / W 72 D 79 H 75 cm

08 MOON COFFEE TABLE / COFFEE TABLE 

L 82,7 P 81 H 31 cm / W 82.7 D 81 H 31 cm

09 MOON COFFEE TABLE / COFFEE TABLE 

L 82,7 P 81 H 18 cm / W 82.7 D 81 H 18 cm
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163

Pensato per offrire la libertà di creare una soluzione su misura per diversi 
momenti della giornata, LIBERTY è un divano il cui design modulare consente 
di creare un’esperienza di relax completamente personalizzata. 

LIBERTY

LIBERTY is a sofa whose modular design allows the creation of a totally per-
sonalised leisure experience, offering the freedom to cater to differing needs all 
throughout the day. 
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I volumi ben definiti si prestano a realizzare composizioni che rispondono ad un’interpretazione più dina-
mica ed informale dello spazio living. 

The well-defined volumes lend themselves to compositions reflecting a more dynamic and informal interpre-
tation of the living space. 

LIBERTY
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LIBERTY consente di realizzare composizioni “multitasking” per scoprire nuovi modi di utilizzare il divano.

LIBERTY

LIBERTY is ideal for “multitasking” compositions to discover new ways of using the sofa.
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Un sistema di sedute che gioca con una pluralità di elementi con caratteristiche differenti, garantendo in 
ogni configurazione un impareggiabile comfort.

LIBERTY è un divano dalle proporzioni eleganti disegnate dalle particolari cuciture che ne rivelano una 
spiccata personalità estetica.

LIBERTY

A seating system that plays on the plurality of elements with different features, ensuring unrivalled comfort 
in every configuration.

LIBERTY is a sofa of elegant proportions, outlined by the special stitching that enhances its stand-out person-
ality and visual appeal.
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LIBERTY, con un originale gioco di morbidi volumi, permette di creare delle accoglienti isole domestiche 
nelle quali vivere il proprio tempo libero.

LIBERTY

With its original interplay of soft volumes, LIBERTY allows the creation of cosy home islands in which to enjoy 
one’s leisure time.



181

Il divano LIBERTY consente di esprimere e di personalizzare l’arredamento secondo il proprio stile.

The LIBERTY sofa allows expression and customisation in line with one’s personal style.
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Il disegno di volumi in tre altezze rende il divano LIBERTY un’elegante architettura domestica. La chaise longue puo’ essere utilizzata indipendentemente come elemento di chiusura della composizione 
o come singola seduta. 

LIBERTY

The separate volumes in three different heights make the LIBERTY sofa an elegant piece of domestic architec-
ture. The chaise longue can be used independently as an end element to close the composition, or else as a stand-

alone seat. 
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COMPOSIZIONE 01 / COMPOSITION 01
Rivestimento divano in tessuto Key West Espresso
Sofa covering in Key West Espresso fabric

01 BASE 90x90 / BASE 90x90

L 90 P 90 H 36 cm / W 90 D 90 H 36 cm

02 BASE 90x135 / BASE 90x135

L 135 P 90 H 36 cm / W 135 D 90 H 36 cm

03 SUPPORTO SPALLIERA 135 / BACKREST SUPPORT 135

L 135 P 45 H 62 cm / W 135 D 45 H 62 cm

04 SUPPORTO SPALLIERA 90 / BACKREST SUPPORT 90

L 90 P 45 H 62 cm / W 90 D 45 H 62 cm

05 SUPPORTO BRACCIOLO 90 / ARMREST SUPPORT 90

L 45 P 90 H 46 cm / W 45 D 90 H 46 cm

06 BASE 90x135 / BASE 90x135

L 90 P 135 H 36 cm / W 90 D 135 H 36 cm

07 BASE 90x90 / BASE 90x90

L 90 P 90 H 36 cm / W 90 D 90 H 36 cm

08 SUPPORTO BRACCIOLO 90 / ARMREST SUPPORT 90

L 45 P 90 H 46 cm / W 45 D 90 H 46 cm

LIBERTY

09 DUTCH COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L 40 P 40 H 40 cm / W 40 D 40 H 40 cm

10 DUTCH COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L 45 P 45 H 45 cm / W 45 D 45 H 45 cm

07

COMPOSIZIONE 02 / COMPOSITION 02
Rivestimento divano in tessuto Medici Cement
Sofa covering in Medici Cement fabric

01 BASE 90x135 / BASE 90x135

L 135 P 90 H 36 cm / W 135 D 90 H 36 cm

02 BASE 90x135 / BASE 90x135

L 135 P 90 H 36 cm / W 135 D 90 H 36 cm

03 BASE 90x135 / BASE 90x135

L 90 P 135 H 36 cm / W 90 D 135 H 36 cm

04 SUPPORTO BRACCIOLO 90 / ARMREST SUPPORT 90

L 45 P 90 H 46 cm / W 45 D 90 H 46 cm

05 SUPPORTO SPALLIERA 90 / BACKREST SUPPORT 90

L 90 P 45 H 62 cm / W 90 D 45 H 62 cm

06 SUPPORTO SPALLIERA 135 / BACKREST SUPPORT 135

L 135 P 45 H 62 cm / W 135 D 45 H 62 cm

07 SUPPORTO SPALLIERA 135 / BACKREST SUPPORT 135

L 135 P 45 H 62 cm / W 135 D 45 H 62 cm

08 SUPPORTO SPALLIERA 135 / BACKREST SUPPORT 135

L 45 P 90 H 62 cm / W 45 D 90 H 62 cm

09 BASE 70x90 / BASE 70x90

L 90 P 70 H 36 cm / W 90 D 70 H 36 cm

10 RIBE COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L / P 45 H 47 cm / W / D 45 H 47 cm

11 RIBE COFFEE TABLE / COFFEE TABLE

L / P 70 H 37 cm / W / D 70 H 37 cm
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Graphite

TESSUTO CAVALIERE TESSUTO KEY WEST

TESSUTO COLONNA TESSUTO PISA TESSUTO CHEYENNE

TESSUTO MEDICI

CAVALIERE FABRIC KEY WEST FABRIC

COLONNA FABRIC PISA FABRIC CHEYENNE FABRIC

MEDICI FABRIC

Green Dark Blue

Titan Titan Khaki

Sand

Dust

Blue Hunter

Anthracite Silver Camel

Silver

Taupe

Pale Espresso

Silver Taupe Silver Cream

Stone

Sand

Turquoise Taupe

Taupe Mud Light Brown

Mud

Cognac

Coal Liver

Mud Spice Light Grey

Denim

Steel Natural

Spice Navy Steel

Cement

Iron Light Grey

Navy Moss Black

Iron

Platin Dark Grey

Moss Ecru Mustard

Black

Silver Charcoal

TESSUTO JOLIE TESSUTO MIRABELLA TESSUTO ROMA PELLE BUENOS AIRES

TESSUTO TECNO

PELLE EAGLE

JOLIE FABRIC MIRABELLA FABRIC ROMA FABRIC BUENOS AIRES LEATHER

TECNO FABRIC

EAGLE LEATHER

Rose Pewter Cloud Dancer Grey

Mud

Black

Lollipop Sky Irish Mint

Lilac

Mouse

Bordeaux Dark Grey Vanilla Ice Stone

Mustard

Stone

Rust Brique Alice Blue

Snowwhite

Navy Blue

Black White Incense Tobacco

Red

Grey

Taupe Dark Brown Lemon Sorbet

Pumpkin

Morello

Forest Natural Sepia Tint Olive

Black

Sand

Turquoise Tobacco Pale Pink

Turtle Linen Coffee Bean Dijon

Sand

Camel

Mint Turtle

Gold Liver Antarctica Greyblue

Grey

Chocolate

Melon

Sand Blossom Mockingbird Ecru

Moss

Ocean

Beige

White Grey Pewter

Petrol

Sky

Sky

Cloud Camel Navy

Turquoise

Sun

Olive

Chocolate Light Green Raven

Cloud

Racing Green

Silver

191190
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Strada Ca’  Valentino, 124
47891 -  Falciano

Repubblica di San Marino

Telefono da Italia 0549 943 573
International calls +378 0549 975948

Paolo Colombo è nato a Milano il 21 maggio 1970 e si è 
laureato al Politecnico di Milano nel luglio 1998.

Ha fondato piu’ di 15 anni fa A++, studio multidisciplinare 
che si occupa di tutto cio’ che riguarda lo spazio 
del vivere “umano”: dal design di prodotto, alla 
comunicazione, dall’architettura di interni fino alla 
pianificazione urbanistica.

Un progetto, quello di A++ che ha visto una crescita  
esponenziale, arrivando oggi a contare 9 uffici nel mondo 
con un team di piu’ di 150 persone.

Questo è stato reso possibile soprattutto grazie ad una 
visione nella quale il processo creativo è il risultato di 
un flusso libero attraverso diverse culture, discipline 
e competenze, mantenendo sempre l’uomo e le sue 
esigenze come centro imprescindibile del progetto.

www.a2plus.green

ART DIRECTION

Arch. Paolo Colombo

Paolo Colombo was born in Milan on May 21st 1970 and 
graduated from the Milan Polytechnic in July 1998.

He founded A++ more than 15 years ago, a 
multidisciplinary studio that deals with everything 
related to the “human” living space: from product design, 
to communication, from interior architecture to urban 
planning.

A project, such as A++  has seen an exponential growth, 
arriving today to count 9 offices accross the globe with a 
team of more than 150 people.

This was made possible above all thanks to a vision in 
which the creative process is the result of free flow through 
different cultures, disciplines and skills, always keeping as 
a key player in the project man and his needs.



 




